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୰ Gaŋ̇gaalaharī | Pīyūsh̭alaharī ୰ गंगालहरी | पीयूषलहरी

ॐ shrī gaṋēshaaya namaḧ ॐ shrī gaŋ̇gaayai namaḧ ॐ �ी गणेशाय नमः ॐ �ी गंगायै नमः

꣼samrd̜·dhaɱ̇ saubhaagyaɱ̇ sakala�vasudhaayaak ̈kimapi
tan₋-
mahaishvaryaɱ̇ līlaa�janita�jagatak ̈khaṋḓa�parashōḧ.
shrutīnaaɱ̇ sarvasvaɱ̇ sukrt̜am�atha mūrtaɱ̇ sumanasaaɱ̇
sudhaa�saundaryaṅ tē salilam�ashivaṅ naḧ shamayatu ¶ 1

꣼समृ�ं सौभा�य ंसकलवसुधायाः �कम�प तन्-
महै�य� लीलाज�नतजगतः ख�डपरशोः ।
�ुतीनां सव��वं सुकृतमथ मूत� सुमनसां
सुधासौ�दय� ते स�ललम�शवं नः शमयत ु॥ १ ॥

daridraaṋaaṅ dainyaṅ duritam�atha durvaasana�hrd̜aaṅ
drutaṅ dūrī�kurvan�sakrd̜₋api gatō⸚ drs̜h̭ṱi�saraṋim.
api draag₋aavidyaa�druma�dalana�dīksh̭aa�gurur⸚iha
pravaahas⸚tē vaaraaɱ̇ shriyam�ayam�apaaraaṅ dishatu naḧ ¶
2

द�र�ाणा ंदै�यं ��रतमथ �वा�सन�दां
�तं �रीकुव��सकृद�प गतो ���सर�णम् ।
अ�प �ागा�व�ा�मदलनद��ागु��रह
�वाह�ते वारां ��यमयमपारां �दशतु नः ॥ २ ॥

udaɲcan₋maartaṋḓa�sphuṱa�kapaṱa�hēramba�jananī�-
kaṱaaksh̭a�vyaaksh̭ēpa�ksh̭aṋa�janita�saŋ̇ksh̭ōbha�nivahaaḧ.
bhavantu tvaŋgantō⸚ hara�shirasi gaŋgaa�tanu�bhuvas⸚-
taraŋgaaf ̈prōttuŋgaa⸚ durita�bhaya�bhaŋgaaya bhavataam ¶ 3

उद�च�मात��ड�ुटकपटहेर�बजननी-
कटा��ा�ेप�णज�नतसं�ोभ�नवहाः ।
भव�तु �व��तो हर�शर�स ग�ातनुभुवस-्
तर�ाः �ो�ु�ा ��रतभयभ�ाय भवताम् ॥ ३ ॥

tava�alambaad�amba sphurad�alaghu�garvēṋa sahasaa
mayaa sarvē�ऽvajɲaa�saraṋim�atha nītaaḧ sura�gaṋaaḧ.
idaanīm�audaasyaṁ bhajasi yadi bhaagīrathi tadaa

तवाल�बाद�ब �ुरदलघुगव�ण सहसा
मया सव�ऽव�ासर�णमथ नीताः सुरगणाः ।
इदानीमौदा�यं भज�स य�द भागीर�थ तदा



niraadhaarō⸚ haa rōdimi kathaya kēsh̭aam�iha puraḧ ¶ 4 �नराधारो हा रो�द�म कथय केषा�मह पुरः ॥ ४ ॥



smrt̜iɱ̇ yaataa puɱ̇saam�akrt̜a�sukrt̜aanaam�api ca yaa
haraty₋antas⸚tandraaṅ timiram�iva candraaɱ̇shu�saraṋiḧ.
iyaɱ̇ saa tē mūrtiḧ sakala�sura�saɱ̇sēvya�salilaa
mamaantaḧ�santaapaṅ trividham�api paapaɲ̇ ca harataam ¶ 5

�मृ�त� याता पुंसामकृतसुकृतानाम�प च या
हर�य�त�त��ां �त�मर�मव च��ांशुसर�णः ।
इयं सा ते मू�त�ः सकलसुरसंसे�स�लला
ममा�तःस�तापं ���वधम�प पापं च हरताम् ॥ ५ ॥

api praajyaɱ̇ raajyaṅ trṋ̜am�iva parityajya sahasaa
vilōlad�vaanīraṅ tava janani tīraɱ̇ shritavataam.
sudhaataḧ svaadīyas⸚salila�bharam�aatrp̜ti pibataaɲ̇
janaanaam�aanandaf ̈parihasati nirvaaṋa�padavīm ¶ 6

अ�प �ा�यं रा�य ंतृण�मव प�र�य�य सहसा
�वलोल�ानीर ंतव जन�न तीरं ��तवताम् ।
सुधातः �वाद�य�स�ललभरमातृ��त �पबतां
जनानामान�दः प�रहस�त �नवा�णपदवीम ्॥ ६ ॥

prabhaatē snaantīnaaṅ nrp̜ati�ramaṋīnaaŋ̇ kuca�taṱī�-
gatō⸚ yaavan₋maatar⸚milati tava tōyair⸚mrg̜a�madaḧ.
mrg̜aas⸚taavad₋vaimaanika�shata�sahasraif ̈parivrt̜aa
vishanti svac·chandaɱ̇ vimala�vapush̭ō⸚ nandana�vanam ¶ 7

�भाते �ना�तीनां नृप�तरमणीनां कुचतट�-
गतो याव�मात�म�ल�त तव तोयैमृ�गमदः ।
मृगा�ताव�ैमा�नकशतसह�ैः प�रवृता
�वश��त �व��दं �वमलवपुषो न�दनवनम् ॥ ७ ॥

smrt̜aɱ̇ sadyaḧ svaantaɱ̇ viracayati shaantaɱ̇ sakrd̜₋api
pragītaɱ̇ yatpaapaɲ̇ jhaṱiti bhava�taapaɲ̇ ca harati.
idaṅ tad₋gaŋgēₛti shravaṋa�ramaṋīyaŋ̇ khalu padaṁ
mama praaṋa�praantē vadana�kamala�antar�vilasatu ¶ 8

�मृतं स�ः �वा�तं �वरचय�त शा�तं सकृद�प
�गीतं य�पापं झ�ट�त भवतापं च हर�त ।
इदं त��े�त �वणरमणीय ंखल ुपदं
मम �ाण�ा�त ेवदनकमला�त�व�लसतु ॥ ८ ॥



yad�antak ̈khēlantō⸚ bahulatara�santōsh̭a�bharitaa
na kaakaa naaka�adhīshvara�nagara�saakaaŋksh̭a�manasaḧ.
nivaasaal₋lōkaanaaɲ̇ jani�maraṋa�shōka�apaharaṋaṅ
tad₋ētat�tē tīraɱ̇ shrama�shamana�dhīraṁ bhavatu naḧ ¶ 9

यद�तः खेल�तो ब�लतरस�तोषभ�रता
न काका नाकाधी�रनगरसाकाङ्�मनसः ।
�नवासा�लोकाना ंज�नमरणशोकापहरणं
तदेत�े तीरं �मशमनधीरं भवतु नः ॥ ९ ॥

na yat�saaksh̭aad₋vēdair⸚api galita�bhēdair⸚avasitaṅ
na yasmiɲ₋jīvaanaaṁ prasarati manō⸚vaag�avasaraḧ.
niraakaaraṅ nityaṅ nija�mahima�nirvaasita�tamō
vishud·dhaɱ̇ yat�tattvaɱ̇ sura�taṱini tattvaṅ na vish̭ayaḧ ¶ 10

न य�सा�ा�ेदैर�प ग�लतभेदैरव�सतं
न य��म�ीवाना ं�सर�त मनोवागवसरः ।
�नराकार ं�न�यं �नजम�हम�नवा��सततमो
�वशु�ं य��वं सुरत�ट�न त�वं न �वषयः ॥ १० ॥

mahaa�daanair⸚dhyaanair⸚bahuvidha�vitaanair⸚api ca yan₋-
na labhyaŋ̇ ghōraabhiḧ suvimala�tapō⸚raashibhir⸚api.
acintyaṅ tad₋vish̭ṋōf ̈padam�akhila�saadhaaraṋatayaa
dadaanaa kēna�asi tvam�iha tulanīyaa kathaya naḧ ¶ 11

महादानै�या�नैब���वध�वतानैर�प च यन्-
न ल�यं घोरा�भः सु�वमलतपोरा�श�भर�प ।
अ�च��यं त���णोः पदम�खलसाधारणतया
ददाना केना�स �व�मह तुलनीया कथय नः ॥ ११ ॥

nrṋ̜aam�īksh̭aa�maatraad₋api pariharantyaa⸚ bhava�bhayaɱ̇
shivaayaas⸚tē mūrtēk ̈ka iha mahimaanaṅ nigadatu.
amarsh̭a�mlaanaayaaf ̈paramam�anurōdhaŋ̇ giribhuvō
vihaaya shrīkaṋṱhaḧ shirasi niyataṅ dhaarayati yaam ¶ 12

नृणामी�ामा�ाद�प प�रहर��या भवभयं
�शवाया�ते मूत�ः क इह म�हमानं �नगदत ु।
अमष��लानायाः परममनुरोध ं�ग�रभुवो
�वहाय �ीक�ठः �शर�स �नयतं धारय�त याम् ॥ १२
॥



vinindyaany₋unmattair⸚api ca parihaaryaaṋi patitair⸚-
avaacyaani vraatyaiḧ sapulakam�apaasyaani pishunaiḧ.
harantī lōkaanaam�anavaratam�ēnaaɱ̇si kiyataaŋ̇
kadaa�ऽpy₋ashraantaa tvaɲ̇ jagati punarēkaa vijayasē ¶ 13

�व�न��ा�यु�म�ैर�प च प�रहाया��ण प�ततैर्-
अवा�या�न �ा�यैः सपुलकमपा�या�न �पशुनैः ।
हर�ती लोकानामनवरतमेनां�स �कयतां
कदा�य�ा�ता �व ंजग�त पुनरेका �वजयसे ॥ १३ ॥

skhalantī svar�lōkaad₋avani�tala�shōka�apahrt̜ayē
jaṱaa�jūṱa�granthau yad�asi vinibad·dhaa purabhidaa.
ayē nirlōbhaanaam�api manasi lōbhaɲ̇ janayataaŋ̇
guṋaanaam�ēva�ayaṅ tava janani dōsh̭af ̈pariṋataḧ ¶ 14

�खल�ती �वल�कादव�नतलशोकाप�तये
जटाजूट��ौ यद�स �व�नब�ा पुर�भदा ।
अये �नल�भानाम�प मन�स लोभं जनयतां
गुणानामेवाय ंतव जन�न दोषः प�रणतः ॥ १४ ॥

jaḓaan�andhaan paŋgūn prakrt̜i�badhiraan�ukti�vikalaan
graha�grastaan�asta�akhiladurita�nistaara�saraṋīn.
nilimpair⸚nirmuktaan�api ca niraya�antar⸚nipatatō⸚
naraan�amba traatuṅ tvam�iha paramaṁ bhēsh̭ajam�asi ¶ 15

जडान�ान् प��न् �कृ�तब�धरानु���वकलान्
�ह��तान�ता�खल��रत�न�तारसरणीन ्।
�न�ल�ै�न�मु��ान�प च �नरया�त�न�पततो
नरान�ब �ातंु �व�मह परमं भेषजम�स ॥ १५ ॥

svabhaava�svac·chaanaaɱ̇ sahaja�shishiraaṋaam�ayam�apaam�-
apaaras⸚tē maatar⸚jayati mahimaa kō⸚ऽpi jagati.
mudaa yaŋ̇ gaayanti dyu�talam�anavadya�dyuti�bhrt̜aḧ
samaasaadya�adya�api sphuṱa�pulaka�saandraaḧ sagarajaaḧ ¶
16

�वभाव�व�ाना ंसहज�श�शराणामयमपाम्-
अपार�ते मातज�य�त म�हमा कोऽ�प जग�त ।
मुदा यं गाय��त �ुतलमनव��ु�तभृतः
समासा�ा�ा�प �ुटपुलकसा��ाः सगरजाः ॥ १६ ॥



krt̜a�ksh̭udraiₛnaskaan�atha jhaṱiti santapta�manasaḧ
samud·dhartuɱ̇ santi tribhuvana�talē tīrtha�nivahaaḧ.
api praayashcitta�prasaraṋa�patha�atīta�caritaan�-
naraan�dūrī�kartuṅ tvam�iva janani tvaɱ̇ vijayasē ¶ 17

कृत�ु�ैन�कानथ झ�ट�त स�त�तमनसः
समु�तु� स��त ��भुवनतले तीथ��नवहाः ।
अ�प �ाय����सरणपथातीतच�रतान-्
नरा��रीकतु� �व�मव जन�न �वं �वजयसे ॥ १७ ॥

nidhaanaṅ dharmaaṋaaŋ̇ kimapi ca vidhaanaṅ nava�mudaaṁ
pradhaanaṅ tīrthaanaam�amala�paridhaanaṅ tri�jagataḧ.
samaadhaanaṁ bud·dhēr⸚atha khalu tirōdhaanam�adhiyaaɱ̇
shriyaam�aadhaanaṅ naf ̈pariharatu taapaṅ tava vapuḧ ¶ 18

�नधान ंधमा�णा ं�कम�प च �वधान ंनवमुदां
�धानं तीथा�नाममलप�रधान ं��जगतः ।
समाधानं बु�ेरथ खल ु�तरोधानम�धयां
��यामाधानं नः प�रहरतु ताप ंतव वपुः ॥ १८ ॥

purō⸚ dhaavaṅ�dhaavaṅ draviṋa�madiraa�ghūrṋita�drs̜haaṁ
mahīpaanaaṅ naanaa�taruṋatara�khēdasya niyatam.
mamaiₛva�ayaṁ mantuḧ sva�hita�shata�hantur⸚jaḓa�dhiyō⸚
viyōgas⸚tē maatar⸚yad₋iha karuṋaa�ऽtak ̈ksh̭aṋam�api ¶ 19

पुरो धावंधाव ं��वणम�दराघू�ण�त�शां
महीपानां नानात�णतरखेद�य �नयतम् ।
ममैवायं म�तुः �व�हतशतह�तुज�ड�धयो
�वयोग�त ेमातय��दह क�णातः �णम�प ॥ १९ ॥

marul₋līlaa�lōlal₋lahari�lulita�ambhōja�paṱalī�-
skhalat�paaɱ̇su�vraata₋c·churaṋa�visarat�kauŋkuma�ruci.
sura�strī�vaksh̭ōja�ksh̭arad�agaru�jambaala�jaṱilaɲ̇
jalaṅ tē jambaalaṁ mama janana�jaalaɲ̇ jarayatu ¶ 20

म��लीलालोल�लह�रलु�लता�ोजपटली-
�खल�पांसु�ात�ुरण�वसर�कौङ्कुम��च ।
सुर��ीव�ोज�रदग�ज�बालज�टलं
जलं ते ज�बालं मम जननजालं जरयतु ॥ २० ॥



samutpattif ̈padmaa�ramaṋa�pada�padma�amalanakhaan₋-
nivaasak ̈kandarpa�pratibhaṱa�jaṱaa�jūṱa�bhavanē.
atha�ayaɱ̇ vyaasaŋgō hata�patita�nistaaraṋa�vidhau
na kasmaa₋dutkarsh̭as⸚tava janani jaagarti jagati ¶ 21

समु�प��ः प�ारमणपदप�ामलनखान-्
�नवासः क�दप���तभटजटाजूटभवने ।
अथायं �ास�ो हतप�तत�न�तारण�वधौ
न क�मा��कष��तव जन�न जाग�त� जग�त ॥ २१ ॥

nagēbhyō yaantīnaaŋ̇ kathaya taṱinīnaaŋ̇ katamayaa
puraaṋaaɱ̇ saɱ̇hartuḧ sura�dhuni kapardō⸚ऽdhiruruhē.
kayaa ca shrī�bhartuf ̈pada�kamalam�aksh̭aali salilais⸚-
tulaa�lēshō yasyaaṅ tava janani dīyēta kavibhiḧ ¶ 22

नगे�यो या�तीनां कथय त�टनीना ंकतमया
पुराणा ंसंहतु�ः सुरधु�न कपद�ऽ�ध��ह े।
कया च �ीभतु�ः पदकमलम�ा�ल स�ललैस्-
तुलालेशो य�यां तव जन�न द�येत क�व�भः ॥ २२ ॥

vidhattaaṅ niḧ�shaŋkaṅ niravadhisamaadhiɱ̇ vidhir⸚ahō
sukhaɱ̇ shēsh̭ē shētaaɱ̇ harir⸚avirataṅ nrt̜yatu haraḧ.
krt̜aṁ praayashcittair⸚alam�atha tapō⸚daana�yajanaiḧ
savitrī kaamaanaaɱ̇ yadi jagati jaagarti bhavatī ¶ 23

�वध�ां �नःशङ्कं �नरव�धसमा�ध� �व�धरहो
सुखं शेषे शेतां ह�रर�वरतं नृ�यतु हरः ।
कृतं �ाय���ैरलमथ तपोदानयजनैः
स�व�ी कामाना ंय�द जग�त जाग�त� भवती ॥ २३ ॥

anaathaḧ snēhऽ�aardraaɱ̇ vigalita�gatif ̈puṋya�gatidaaṁ
patan vishvōₛd·dhartrīŋ̇ gada�vigalitaḧ sid·dha�bhish̭ajam.
sudhaa�sindhuṅ trs̜h̭ṋaa�ऽऽkulita�hrd̜ayō⸚ maataram�ayaɱ̇
shishuḧ sampraaptas⸚tvaam�aham�iha vidadhyaaḧ samucitam
¶ 24

अनाथः �नेहार्�ां �वग�लतग�तः पु�यग�तदां
पतन ्�व�ो��� गद�वग�लतः �स��भषजम् ।
सुधा�स�ु ंतृ�णाकु�लत�दयो मातरमयं
�शशुः स�ा�त��वामह�मह �वद�याः समु�चतम् ॥ २४
॥



vilīnō⸚ vai vaivasvata�nagara�kōlaahala�bharaḧ
gataa⸚ dūtaa⸚ dūraŋ̇ kvacid₋api parētaan�mrg̜ayitum.
vimaanaanaaɱ̇ vraatō⸚ vidalayati vīthir⸚divish̭adaaŋ̇
kathaa tē kalyaaṋī yad�avadhi mahī�maṋḓalam�agaat ¶ 25

�वलीनो वै वैव�वतनगरकोलाहलभरः
गता �ता �रं �व�चद�प परेता�मृग�यतुम ्।
�वमानाना ं�ातो �वदलय�त वी�थ�द��वषदां
कथा त ेक�याणी यदव�ध महीम�डलमगात् ॥ २५ ॥

sphurat�kaama�krōdha�prabalatara�saɲjaata�jaṱila�-
jvara�jvaalaa�jaala�jvalita�vapush̭aaṅ naf ̈pratidinam.
harantaaɱ̇ santaapaŋ̇ kamapi marud�ullaasa�lahari₋-
c·chaṱaa�caɲcat�paathak�̈kaṋa�saraṋayō⸚ divya�saritaḧ ¶ 26

�ुर�काम�ोध�बलतरस�ातज�टल-
�वर�वालाजाल�व�लतवपुषा ंनः ��त�दनम् ।
हर�ता ंस�तापं कम�प म���लासलह�र-
�टाच�च�पाथःकणसरणयो �द�स�रतः ॥ २६ ॥

idaɱ̇ hi brahmaaṋḓaɱ̇ sakala�bhuvanऽ�aabhōga�bhavanaṅ
taraŋgair⸚yasya�antar⸚luṱhati paritas⸚tindukam�iva.
sa⸚ ēsh̭a⸚ shrīkaṋṱha�pravitata�jaṱaa�jūṱa�jaṱilaḧ
jalaanaaɱ̇ saŋghaatas⸚tava janani taapaɱ̇ haratu naḧ ¶ 27

इदं �ह ��ा�डं सकलभुवनाभोगभवनं
तर�ैय��या�तलु�ठ�त प�रत��त��क�मव ।
स एष �ीक�ठ��वततजटाजूटज�टलः
जलाना ंसङ्घात�तव जन�न तापं हरत ुनः ॥ २७ ॥

trapantē tīrthaani tvaritam�iha yasyōₛd·dhrt̜i�vidhau
karaŋ̇ karṋē kurvanty₋api kila kapaali�prabhrt̜ayaḧ.
imaṅ taṁ maam�amba tvam�iyam�anukampaa�ऽऽrdra�hrd̜ayē
punaanaa sarvēsh̭aam�agha�mathana�darpaṅ dalayasi ¶ 28

�प�ते तीथा��न �व�रत�मह य�यो���त�वधौ
करं कण� कुव���य�प �कल कपा�ल�भृतयः ।
इमं तं माम�ब �व�मयमनुक�ा���दये
पुनाना सव�षामघमथनदप� दलय�स ॥ २८ ॥



shvapaakaanaaɱ̇ vraatair₋amita�vicikitsaa�vicalitair⸚-
vimuktaanaam�ēkaŋ̇ kila sadanam�ēnaf ̈�parish̭adaam.
ahō maam�ud·dhartuɲ̇ janani ghaṱayantyaaf ̈parikaraṅ
tava shlaaghaaŋ̇ kartuŋ̇ katham�iva samarthō₋ narapashuḧ ¶
29

�पाकाना ं�ातैर�मत�व�च�क�सा�वच�लतैर्-
�वमु�ानामेकं �कल सदनमेनःप�रषदाम् ।
अहो मामु�तु� जन�न घटय��याः प�रकरं
तव �ाघा ंकतु� कथ�मव समथ� नरपशुः ॥ २९ ॥

na kō⸚ऽpy₋ētaavantaŋ̇ khalu samayam�aarabhya militō
yad₋ud·dhaaraad₋aaraad₋bhavati jagatō vismaya�bharaḧ.
iti�imaam�īhaaṅ tē manasi cira�kaalaɱ̇ sthitavatīm�-
ayaɱ̇ sampraaptō⸚ऽhaɱ̇ saphalayitum�amba prathamataḧ ¶
30

न कोऽ�येताव�त ंखलु समयमार�य �म�लतो
य��ारादारा�व�त जगतो �व�मयभरः ।
इतीमामीहां ते मन�स �चरकालं ��तवतीम्-
अयं स�ा�तोऽहं सफल�यतुम�ब �थमतः ॥ ३० ॥

shvavrt̜�tivyaasaŋgō⸚ niyatam�atha mithyaa�pralapanaŋ̇
kutarkēsh̭₋vabhyaasaḧ satata�parapaishunya�mananam.
api shraavaɱ̇ shraavaṁ mama tu punar�ēvaŋ̇ guṋa�gaṋaan�-
rt̜ē tvat⸚kō naama ksh̭aṋam�api nirīksh̭ēta vadanam ¶ 31

�वृ���ास�ो �नयतमथ �म�या�लपनं
कुतक� �व�यासः सततपरपैशु�यमननम् ।
अ�प �ावं �ावं मम तु पुनरेवं गुणगणान्-
ऋते �व�को नाम �णम�प �नरी�ेत वदनम् ॥ ३१ ॥

vishaalaabhyaam�aabhyaaŋ̇ kim�iha nayanaabhyaaŋ̇ khalu
phalaṅ
na yaabhyaam�aalīḓhaa parama�ramaṋīyaa tava tanuḧ.
ayaɱ̇ hi nyakkaarō⸚ janani manujasya shravaṋayōr⸚-
yayōr⸚na�antar⸚yaatas⸚tava lahari�līlaa�kalakalaḧ ¶ 32

�वशाला�यामा�या ं�क�मह नयना�यां खलु फलं
न या�यामालीढा परमरमणीया तव तनुः ।
अयं �ह �य�कारो जन�न मनुज�य �वणयोर्-
ययोना��तया�त�तव लह�रलीलाकलकलः ॥ ३२ ॥



vimaanaiḧ svac·chandaɱ̇ sura�puram�ayantē sukrt̜inaḧ
patanti draak�paapaa⸚ janani naraka�antaf ̈para�vashaaḧ.
vibhaagō⸚ऽyaṅ tasminn₋ashubha�maya�mūrtau janapadē
na yatra tvaɱ̇ līlaa�dalita�manuja�ashēsh̭a�kalush̭aa ¶ 33

�वमानैः �व��दं सुरपुरमय�ते सुकृ�तनः
पत��त �ा�पापा जन�न नरका�तः परवशाः ।
�वभागोऽयं त��म�शुभमयमूत� जनपदे
न य� �वं लीलाद�लतमनुजाशेषकलुषा ॥ ३३ ॥

api ghnantō⸚ vipraan�aviratam�ushantō⸚ guru�satīḧ
pibantō⸚ mairēyaṁ punar⸚api harantash⸚ca kanakam.
vihaaya tvayy₋antē tanum�atanu�daana�adhvara�jush̭aam₋-
upar₋yamba krīḓanty₋akhila�sura�sambhaavita�padaaḧ ¶ 34

अ�प �न�तो �व�ान�वरतमुश�तो गु�सतीः
�पब�तो मैरेयं पुनर�प हर�त� कनकम ्।
�वहाय �व�य�त ेतनुमतनुदाना�वरजुषाम-्
उपय��ब ��ड��य�खलसुरस�ा�वतपदाः ॥ ३४ ॥

alabhyaɱ̇ saurabhyaɱ̇ harati niyataɱ̇ yaḧ sumanasaaŋ̇
ksh̭aṋaad₋ēva praaṋaan�api viraha�shastra�ksh̭ata�bhrt̜aam.
tvadīyaanaaɱ̇ līlaa�calita�laharīṋaaɱ̇ vyatikaraat
punītē sō⸚ऽpi draag�ahaha pavamaanas⸚tribhuvanam ¶ 35

अल�यं सौर�यं हर�त �नयतं यः सुमनसां
�णादेव �ाणान�प �वरहश���तभृताम् ।
�वद�याना ंलीलाच�लतलहरीणां ��तकरात्
पुनीते सोऽ�प �ागहह पवमान���भुवनम् ॥ ३५ ॥

kiyantaḧ santy₋ēkē niyatam�iha lōka�artha�ghaṱakaaḧ
parē pūta�atmaanak ̈kati ca para�lōka�praṋayinaḧ.
sukhaɱ̇ shētē maatas⸚tava khalu krp̜aataf ̈punar⸚ayaɲ̇
jagannaathaḧ shashvat�tvayi nihita�lōka�dvaya�bharaḧ ¶ 36

�कय�तः स��येके �नयत�मह लोकाथ�घटकाः
परे पूता�मानः क�त च परलोक�ण�यनः ।
सुखं शेते मात�तव खलु कृपातः पुनरयं
जग�ाथः श��व�य �न�हतलोक�यभरः ॥ ३६ ॥



bhavatyaa hi vraatya�adhama�patitayaa� khaṋḓa�parish̭at�-
paritraaṋa�snēhaḧ shlathayitum�ashakyak ̈khalu yathaa.
mama�apy₋ēvaṁ prēmaa durita�nivahēsh̭v�amba jagati
svabhaavō⸚ऽyaɱ̇ sarvair⸚api khalu yatō dush̭pariharaḧ ¶ 37

भव�या �ह �ा�याधमप�ततया ख�डप�रषत्-
प�र�ाण�नेहः �थ�यतुमश�यः खलु यथा ।
ममा�येवं �ेमा ��रत�नवहे�व�ब जग�त
�वभावोऽयं सव�र�प खल ुयतो ��प�रहरः ॥ ३७ ॥

pradōsh̭a�antar⸚nrt̜yat�pura�mathana�līlōd·dhrt̜a�jaṱaa�-
taṱa�abhōga�prēŋkhal₋lahari�bhuja�santaana�vidhutiḧ.
bila�krōḓa�krīḓaj₋jala�ḓamaru�ṱaŋkaara�subhagas⸚-
tirōdhattaaṅ taapaṅ tridasha�taṱinī�taaṋḓava�vidhiḧ ¶ 38

�दोषा�तनृ��य�पुरमथनलीलो��तजटा-
तटाभोग�ेङ्ख�लह�रभुजस�तान�वधु�तः ।
�बल�ोड��ड�लडम�टङ्कारसुभगस-्
�तरोध�ां तापं ��दशत�टनीता�डव�व�धः ॥ ३८ ॥

sadaiva tvayy₋ēva�arpita�kushala�cintaa�bharamimaɱ̇
yadi tvaṁ maam�amba tyajasi samayē�ऽsmin�suvish̭amē.
tadaa vishvaasō⸚ऽyaṅ tribhuvana�talaad₋astam�ayatē
niraadhaaraa cēyaṁ bhavati khalu nirvyaaja�karuṋaa ¶ 39

सदैव �व�येवा�प�तकुशल�च�ताभर�ममं
य�द �व ंमाम�ब �यज�स समयेऽ��म�सु�वषमे ।
तदा �व�ासोऽय ं��भुवनतलाद�तमयते
�नराधारा चेयं भव�त खल ु�न�ा�जक�णा ॥ ३९ ॥

kapardaad₋ullasya praṋaya�milad₋ardha�aŋga�yuvatēḧ
puraarēf ̈prēŋkhantyō⸚ mrd̜ulatara�sīmanta�saraṋau.
bhavaanyaa saapatnya�sphurita�nayanaŋ̇ kōmala�rucaa
karēṋऽ�aaksh̭iptaas⸚tē janani vijayantaaɱ̇ laharayaḧ ¶ 40

कपदा���ल�य �णय�मलदधा��युवतेः
पुरारेः �ेङ्ख��यो मृ�लतरसीम�तसरणौ ।
भवा�या साप��य�ु�रतनयन ंकोमल�चा
करेणा���ता�ते जन�न �वजय�तां लहरयः ॥ ४० ॥



prapadyantē lōkaak ̈kati na bhavatīm�atra�bhavatīm�-
upaadhis⸚tatra�ayaɱ̇ sphurati yad₋abhīsh̭ṱaɱ̇ vitarasi.
shapē tubhyaṁ maatar⸚mama tu punar⸚aatmaa sura�dhuni
svabhaavaad₋ēva tvayy₋amitam�anuraagaɱ̇ vidhrt̜avaan ¶ 41

�प��ते लोकाः क�त न भवतीम�भवतीम्-
उपा�ध�त�ायं �ुर�त यदभी�ं �वतर�स ।
शपे तु�यं मातम�म तु पुनरा�मा सुरधु�न
�वभावादेव �व�य�मतमनुरागं �वधृतवान् ॥ ४१ ॥

lalaaṱē yaa lōkair₋iha khalu salīlaṅ tilakitaa
tamō₋ hantuṅ dhattē taruṋatara�maartaṋḓa�tulanaam.
vilumpantī sadyō₋ vidhi�likhita�durvarṋa�saraṋiṅ
tvadīyaa saa mrt̜snaa mama haratu krt̜snaam�api shucam ¶ 42

ललाटे या लोकै�रह खलु सलील ं�तल�कता
तमो ह�तंु ध�े त�णतरमात��डतुलनाम् ।
�वलु��ती स�ो �व�ध�ल�खत�व�ण�सर�ण�
�वद�या सा मृ��ना मम हरत ुकृ��नाम�प शुचम् ॥ ४२
॥

naraan�mūḓhaaɱ̇s₋tat�taj₋janapada�samaasakta�manasō⸚
hasantaḧ sōllaasaɱ̇ vikaca�kusuma�vraata�mish̭ataḧ.
punaanaaḧ saurabhyaiḧ satatam�alinō⸚ nitya�malinaan�-
sakhaayō⸚ naḧ santu tridasha�taṱinī�tīra�taravaḧ ¶ 43

नरा�मूढां�त��नपदसमास�मनसो
हस�तः सो�लासं �वकचकुसुम�ात�मषतः ।
पुनानाः सौर�यैः सततम�लनो �न�यम�लनान-्
सखायो नः स�तु ��दशत�टनीतीरतरवः ॥ ४३ ॥

yajanty₋ēkē dēvaan kaṱhinatara�sēvaaɱ̇s₋tad₋aparē
vitaana�vyaasaktaa⸚ yama�niyama�raktaak ̈katipayē.
ahaṅ tu tvan₋naama�smaraṋa�bhrt̜a�kaamas⸚tripathagē
jagaj₋jaalaɲ̇ jaanē janani trṋ̜a�jaalēna sadrs̜ham ¶ 44

यज��येके देवान ्क�ठनतरसेवां�तदपरे
�वतान�ास�ा यम�नयमर�ाः क�तपय े।
अहं तु �व�ाम�मरणभृतकाम���पथगे
जग�ाल ंजान ेजन�न तृणजालेन स�शम् ॥ ४४ ॥



avishraantaɲ̇ janma�avadhi sukrt̜a�janma�arjana�krt̜aaɱ̇
sataaɱ̇ shrēyak ̈kartuŋ̇ kati na krt̜inaḧ santi vibudhaaḧ.
nirastऽ�aalambaanaam�akrt̜a�sukrt̜aanaaṅ tu bhavatīɱ̇
vina�amush̭mil₋̐lōkē na param�avalōkē hita�karam ¶ 45

अ�व�ा�तं ज�माव�ध सुकृतज�माज�नकृतां
सतां �ेयः कतु� क�त न कृ�तनः स��त �वबुधाः ।
�नर�ताल�बानामकृतसुकृताना ंतु भवत�
�वनामु��मल्ँलोके न परमवलोके �हतकरम ्॥ ४५ ॥

payaf ̈pītvaa maatas⸚tava sapadi yaataḧ sahacarair⸚-
vimūḓhaiḧ saɱ̇rantuŋ̇ kvacid₋api na vishraantim�agamam.
idaanīm�utsaŋgē mrd̜u�pavana�saɲcaara�shishirē
ciraad₋unnidraṁ maaɱ̇ sadaya�hrd̜ayē shaayaya ciram ¶ 46

पयः पी�वा मात�तव सप�द यातः सहचरैर्-
�वमूढैः संर�तंु �व�चद�प न �व�ा��तमगमम् ।
इदानीमु�स�े मृ�पवनस�चार�श�शरे
�चरा����ं मां सदय�दये शायय �चरम् ॥ ४६ ॥

badhaana draag₋ēva draḓhima�ramaṋīyaṁ parikaraŋ̇
kirīṱē baalēₛnduṅ niyamaya punaf ̈pannaga�gaṋaiḧ.
na kuryaas⸚tvaɱ̇ hēlaam�itara�jana�saadhaaraṋatayaa
jagannaathasya�ayaɱ̇ sura�dhuni samud·dhaara�samayaḧ ¶ 47

बधान �ागेव ��ढमरमणीय ंप�रकरं
�करीटे बाले��ं �नयमय पुनः प�गगणैः ।
न कुया���व ंहेला�मतरजनसाधारणतया
जग�ाथ�यायं सुरधु�न समु�ारसमयः ॥ ४७ ॥

sharac₋candrashvētaaɱ̇ shashi�shakala�shvēta�alamukuṱaaŋ̇
karaik ̈kumbha�ambhōjē vara�bhaya�niraasau ca dadhatīm.
sudhaa�dhaaraa�ऽऽkaaraaₛbharaṋa�vasanaaɱ̇ shubhramakara�-
sthitaaṅ tvaaɱ̇ yē dhyaayanty₋udayati na tēsh̭aaṁ
paribhavaḧ ¶ 48

शर����ेतां श�शशकल�ेतालमुकुटां
करैः कु�ा�ोज ेवरभय�नरासौ च दधतीम् ।
सुधाधाराकाराभरणवसना ंशु�मकर-
��तां �वां ये �याय��युदय�त न तेषां प�रभवः ॥ ४८
॥



dara�smita�samullasad�vadana�kaanti�pūra�amrt̜air⸚-
bhava�jvalana�bharjitaan�anisham�ūrjayantī naraan.
cid�ēkamaya�candrikaa�caya�camatkrt̜iṅ tanvatī
tanōtu mama shantanōḧ sapadi shantanōr�aŋganaa ¶ 49

दर��मतसमु�लस�दनका��तपूरामृतैर्-
भव�वलनभ�ज�तान�नशमूज�य�ती नरान ्।
�चदेकमयच���काचयचम�कृ�त� त�वती
तनोतु मम श�तनोः सप�द श�तनोर�ना ॥ ४९ ॥

mantrair⸚mīlitam�aush̭adhair⸚mukulitaṅ trastaɱ̇ suraaṋaaŋ̇
gaṋaiḧ
srastaɱ̇ saandra�sudhaa�rasair⸚vidalitaŋ̇
gaarutmatair⸚graavabhiḧ.
vīci�ksh̭aalita�kaaliya�ahita�padē svarlōka�kallōlini
tvaṅ taapaṅ niraya�adhunaa mama bhava�jvaalaa�ऽvalīḓha�
atmanaḧ ¶ 50

म��ैम��लतमौषधैमु�कु�लतं ��तं सुराणा ंगणैः
��त ंसा��सुधारसै�व�द�लतं गा��मतै�ा�व�भः ।
वी�च�ा�लतका�लया�हतपदे �वल�कक�लो�ल�न
�वं तापं �नरयाधुना मम भव�वालावलीढा�मनः ॥ ५०
॥



dyūtē naagēndra�krt̜ti�pramatha�gaṋa�maṋi�shrēṋi�nandi�indu�
mukhyaɱ̇
sarvasvaɱ̇ haarayitvaa svam�atha purabhidi draak paṋī�kartu�
kaamē.
saakūtaɱ̇ haimavatyaa mrd̜ula�hasitayaa vīksh̭itaayaas⸚tava�
amba
vyaalōlōₛllaasi�valgal₋lahari�naṱa�ghaṱī�taaṋḓavaṅ naf ̈punaatu
¶ 51

�ूते नागे��कृ���मथगणम�ण�े�णन�द���मु�यं
सव��व ंहार�य�वा �वमथ पुर�भ�द �ाक् पणीकतु�कामे
।
साकूतं हैमव�या मृ�लह�सतया वी��ताया�तवा�ब
�ालोलो�ला�सव�ग�लह�रनटघट�ता�डव ंनः पुनातु
॥ ५१ ॥

vibhūsh̭ita�anaŋga�ripu�uttama�aŋgaa
sadyak�̈krt̜a�anēka�jana�arti�bhaŋgaa.
manōharōₛttuŋga�calat�taraŋgaa
gaŋgaa mama�aŋgaany₋amalī�karōtu ¶ 52

�वभू�षतान��रपू�मा�ा
स�ःकृतानेकजना�त�भ�ा ।
मनोहरो�ु�चल�र�ा
ग�ा ममा�ा�यमलीकरोतु ॥ ५२ ॥

imaaṁ pīyūsh̭a�laharīɲ̇ jagannaathēna nirmitaam.
yaf ̈paṱhēt�tasya sarvatra jaayantē sukha�sampadaḧ ¶ ꣸ ¶

इमां पीयूषलहर� जग�ाथेन �न�म�ताम् ।
यः पठे��य सव�� जाय�ते सुखस�दः ॥ ꣸ ॥


